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ＪＥＮＥＳＹＳ2.0  

アジア国際子ども映画祭 2014 

 

 

1.プログラム概要 

 本事業は「JENESYS2.0」の一環として、クール・ジャパンを含めた我が国の強みや魅力、日本人

の価値観への理解促進を目指し、ASEAN 諸国、チャイニーズタイペイ、モンゴル、東ティモール

の 13 ヶ国から南あわじ市で開催されるアジア国際子ども映画祭本選にノミネートされた作品の

製作者である中学生・高校生 121 名が来日し、11月 25 日から 12月 1日までの 6泊 7日の日程で

プログラムを行いました。  

(ASEAN 事務局代表：Ky-Anh Nguyen 氏（Mr.）: Head, Culture & Information Division,  

Socio-Cultural Cooperation Directorate, ASEAN Socio-Cultural Community Department,  

The ASEAN Secretariat) 

 

2．参加国・人数 

ASEAN 諸国、チャイニーズタイペイ、モンゴル、東ティモール 13 ヶ国 計 122 名： 

ASEAN 事務局代表（１名）、ブルネイ（4名）、カンボジア（10 名）、チャイニーズタイペイ（10 名）、 

インドネシア（8 名）、ラオス（10名）、マレーシア（10名）、モンゴル（10名）、ミャンマー（9名）、

フィリピン（10 名）、シンガポール（10名）、タイ（10 名）、東ティモール（10 名）、ベトナム（10 名） 

※アルファベット順 

 

 

3．訪問地 

大阪府、兵庫県（全員） 

香川県（フィリピン、シンガポール） 

徳島県（ミャンマー） 

 

 

4．目的 

1）日本に幅広く興味・関心を有するアジア諸国の青少年が、クール・ジャパンを含め、我が国の

強みや魅力等の日本ブランド、日本人の価値観への理解を深め、帰国後、日本の魅力について

積極的に発信する。 

2）アジア諸国と日本の青少年の相互理解と交流をはかり、将来の礎を築く。 

3）日本とアジア諸国の関係を深め、親日家を育てる。 

4）日本国内の地方の国際化のため、グローバル人材としての青少年の育成をはかる。 
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5．日程 

 

11 月 23 日（日） 

大阪国際空港（伊丹空港）より入国（東ティモール） 

 

11 月 24 日（月） 

大阪天満宮（東ティモール） 

関西国際空港及び大阪国際空港（伊丹空港）より入国（チャイニーズタイペイ、モンゴル、    

フィリピン） 

 

11 月 25 日（火） 

朝日新聞社、大阪城（チャイニーズタイペイ、フィリピン、東ティモール） 

関西国際空港及び大阪国際空港（伊丹空港）より入国（ブルネイ、カンボジア、インドネシア、 

ラオス、マレーシア、ミャンマー、シンガポール、タイ、ベトナム） 

来日オリエンテーション 

 

11 月 26 日(水) 

朝日放送（ラオス、タイ） 

サンテレビ（カンボジア、ベトナム） 

NHK 神戸放送局（チャイニーズタイペイ、モンゴル、東ティモール） 

よみうりテレビ（ブルネイ、インドネシア、マレーシア、ミャンマー、フィリピン、シンガポール） 

人と防災未来センター（ブルネイ、インドネシア、マレーシア、ミャンマー、フィリピン、シンガポール） 

 

兵庫県あわじ市へ移動 

 

11 月 27 日(木)  

南あわじ市表敬、ウェルカム・セレモニー、淡路ファームパーク・イングランドの丘 

津名高等学校（インドネシア） 

淡路三原高等学校（ブルネイ、マレーシア） 

柳学園（東ティモール） 

吉備国際大学（カンボジア、チャイニーズタイペイ、ラオス、モンゴル、タイ、ベトナム） 

徳島県立鳴門渦潮高等学校（ミャンマー） 

株式会社ソルトレイクひけた ハマチ餌やり体験・解体体験・試食（フィリピン、シンガポール） 

 

11 月 28 日(金) 大鳴門橋・うずしお、淡路人形座・淡路人形浄瑠璃、参加者交流会 

 

11 月 29 日(土) 映画祭記念イベント・記念植樹、参加者交流会、アジア国際子ども映画祭本選大会 

 

11 月 30 日(日) ワークショップ、成果報告会 

 

12 月 1 日(月)  関西国際空港及び大阪国際空港（伊丹空港）より出国 
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6．写真 

  

11/24 歴史・伝統文化：大阪天満宮（大阪市） 

東ティモールグループ 

11/25 地域産業：朝日新聞社（大阪市） 

フィリピングループ、東ティモールグループ 

Historical and Traditional Culture： 

Osaka Temmangu Shrine (Osaka City) 

Timor-Leste Group 

Regional Industry：The Asahi Shimbun 

 (Osaka City) 

Philippines Group, Timor-Leste Group 

  

11/25 歴史・伝統文化：大阪城（大阪市） 

チャイニーズタイペイグループ 

11/25 オリエンテーション（大阪市） 

Historical and Traditional Culture： 

Osaka Castle (Osaka City) 

Chinese Taipei Group 

Orientation (Osaka City) 

 

  

11/26 地域産業：朝日放送（大阪市） 

ラオスグループ 

11/26 地域産業：サンテレビ（神戸市） 

ベトナムグループ 

Regional Industry：Asahi Broadcasting 

Corporation (Osaka City) 

Laos Group  

Regional Industry：Sun TV (Kobe City) 

Vietnam Group 
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11/26 地域産業：NHK 神戸放送局（神戸市） 

モンゴルグループ、東ティモールグループ 

11/26 地域産業：よみうりテレビ（大阪市） 

ブルネイグループ、インドネシアグループ、 

マレーシアグループ 

Regional Industry：NHK Kobe,Japan Broadcasting 

Corporation (Kobe City)  

Mongolia Group, Timor Leste Group 

Regional Industry：Yomiuri Telecasting 

Corporation (Osaka City)  

Brunei Group, Indonesia Group, Malaysia Group    

  

11/26 防災：人と防災未来センター（神戸市） 

ミャンマーグループ 

11/27 地方自治体表敬訪問：南あわじ市教育長 

（南あわじ市） 

Disaster Prevention：Disaster Reduction and 

Human Renovation Institution (Kobe City) 

Myanmar Group 

Courtesy Call：Minami-Awaji City 

Superintendent of Schools (Minami-Awaji City) 

  

11/27 自然：淡路ファームパーク  

イングランドの丘（南あわじ市） 

タイグループ 

11/27 学校交流：津名高等学校（淡路市） 

インドネシアグループ 

Nature：Awaji Farm Park England Hill 

(Minami-Awaji City) 

Thailand Group 

School Exchange：Tsuna High School (Awaji City) 

Indonesia Group 
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11/27 学校交流：淡路三原高等学校（南あわじ市）

ブルネイグループ、マレーシアグループ 

11/27 学校交流：柳学園高等学校（洲本市） 

東ティモールグループ 

School Exchange：Awaji-Mihara Senior High 

School (Minami-Awaji City) 

Brunei Group, Malaysia Group 

School Exchange：Yanagi Gakuen High School 

(Sumoto City)  

Timor Leste Group 

  

11/27 学校交流：吉備国際大学（南あわじ市） 

チャイニーズタイペイグループ、ラオスグループ、

モンゴルグループ、タイグループ 

11/27 学校交流：吉備国際大学（南あわじ市） 

カンボジアグループ、ベトナムグループ 

School Exchange：Kibi International University 

(Minami-Awaji City)  

Chinese Taipei Group, Laos Group, Mongolia 

Group,Thailand Group 

School Exchange：Kibi International University 

(Minami-Awaji City)  

Cambodia Group, Vietnam Group 

  

11/27 学校交流：徳島県立鳴門渦潮高等学校 

（鳴門市） 

ミャンマーグループ 

11/27 地場産業：株式会社ソルトレイクひけた 

ハマチ餌やり体験（東かがわ市） 

フィリピングループ、シンガポールグループ 

School Exchange：Tokushima Prefectural 

Naruto-Uzushio High Sschool (Naruto City) 

Myanmar Group 

Local Industry：Experience of feeding to 

Yellowtail,Saltlake-Hiketa Co.Ltd 

(Higashi-Kagawa City)  

Philippines Group, Singapore Group 
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11/28 自然：うず潮クルーズ（南あわじ市） 

モンゴルグループ、フィリピングループ、 

タイグループ 

11/28 歴史・伝統文化：人形浄瑠璃（南あわじ市）

シンガポールグループ 

Nature：Whirling Waves Cruise 

(Minami-Awaji City) 

Mongolia Group, Philippines Group, Thailand 

Group 

Historical and Traditional Culture：Ningyo 

Joruri (Japanese puppet show)  

(Minami-Awaji City)  

Singapore Group 

  

11/28 参加者交流会（南あわじ市） 

ミャンマーグループ、シンガポールグループ 

ベトナムグループ 

11/29 映画祭記念イベント：記念植樹 

Participants Exchange Meeting Programme 

(Minami-Awaji City)  

Myanmar Group, Singapore Group, Vietnam Group 

Film Festival Memorial Event：Tree-planting 

Ceremony (Minami-Awaji City)  

  

11/29 アジア国際子ども映画祭：外務大臣賞  

ミャンマーグループ（南あわじ市） 

11/29 アジア国際子ども映画祭：優秀賞 

チャイニーズタイペイグループ（南あわじ市） 

Asian International Children’s Film Festival: 

Foreign Minister's Award, Myanmar Group 

(Minami-Awaji City)  

Asian International Children’s Film Festival: 

Outstanding Achievement Award, Chinese Taipei 

Group (Minami-Awaji City)  
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11/29 アジア国際子ども映画祭：優秀賞  

マレーシアグループ（南あわじ市） 

11/29 アジア国際子ども映画祭：優秀賞  

ベトナムグループ（南あわじ市） 

Asian International Children’s Film Festival: 

Outstanding Achievement Award, Malaysia Group 

(Minami-Awaji City)  

Asian International Children’s Film Festival: 

Outstanding Achievement Award, Vietnam Group 

(Minami-Awaji City)  

  

11/29 アジア国際子ども映画祭：優秀賞  

ミャンマーグループ（南あわじ市） 

11/29 アジア国際子ども映画祭：入賞  

ラオスグループ、モンゴルグループ（南あわじ市） 

Asian International Children’s Film Festival: 

Outstanding Achievement Award, Myanmar Group 

(Minami-Awaji City)  

Asian International Children’s Film Festival: 

Popurality Award, Laos Group and Mongolia Group 

(Minami-Awaji City) 

  

11/29 アジア国際子ども映画祭：w-inds.賞  

ベトナムグループ（南あわじ市） 

11/29 アジア国際子ども映画祭：話題賞  

タイグループ（南あわじ市） 

Asian International Children’s Film Festival: 

w-inds. Award, Vietnam Group 

(Minami-Awaji City)   

Asian International Children’s Film Festival: 

Popurality Award, Thailand Group 

(Minami-Awaji City)  
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11/30 ワークショップ：インドネシアグループ 

（南あわじ市） 

11/30 ワークショップ：シンガポールグループ 

（南あわじ市） 

Workshop：Indonasia Group (Minami-Awaji City) Workshop：Singapore Group (Minami-Awaji City) 

  

11/30 報告会：カンボジアグループ（南あわじ市） 11/30 報告会：ラオスグループ（南あわじ市） 

Reporting Session：Cambodia Group 

(Minami-Awaji City) 

Reporting Session：Laos Group 

(Minami-Awaji City) 

 

11/30 報告会：全体集合写真（南あわじ市） 

Reporting Session：Group Photo (Minami-Awaji City) 
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7.参加者の感想（参加者の感想文の抜粋） 

◆今回の訪問を通じて、最も印象に残ったこと、帰国後伝えていきたいこと 

 

7－1．ブルネイ・グループ（訪問地：大阪府、兵庫県） 

・アジア国際子ども映画祭に選ばれてとても嬉しかったです。自分の学校のクラスメイトが夢の

国と思っている日本へ初めて来ました。ブルネイは乾季と雨季しかありませんが日本には四季が

あります。美しい場所がたくさんあり、家族と一緒に来たらもっと楽しいと思いました。日本の

人たちはとても親切でお互いを尊敬しあっています。日本で新しい友達が出来て話もいっぱいし

ました。食事もおいしく、エビフライが一番気に入りました。遊覧船からの鳴門の渦潮見学が一

番感激しました。国に戻って日本で得た知識を役立てたいと思います。 

 

・一番印象的なのは、この国は独自の文化を持っているということです。日本人はみな親切で尊

敬できます。コーディネーターは私たちが熱を出していないか、病気に罹っていないか常に見守

ってくれました。美しい山、木々、紅葉、海岸など私の国では見た事がない自然がたくさんあり

ました。また日本の伝統舞踊は踊るのが簡単で楽しいです。日本に来る機会をもらえて嬉しかっ

たです。もう一度訪問したいです。 

 

・日本は私が一番来てみたかった国です。素晴らしい文化を持ち、皆親切だと聞いていたからで

す。日本人はお互いを尊敬しあっています。美しい場所がたくさんあり、イングランドヒルのよ

うな美しい公園もあります。人形浄瑠璃のような伝統文化や古い城などの歴史にも感動しました。

今回の来日で日本がとても好きになりました。日本は私が行った国の中で一番清潔です。鳴門の

渦潮が最も感激しました。 

 

7－2．カンボジア・グループ（訪問地：大阪府、兵庫県） 

・日本を訪問して、日本について大変興味を持ちました。なぜなら、日本人は親切で時間を守っ

ているからです。日本女性は、おしとやかで優しく忍耐強く勤勉な性格だと思います。一方、日

本の技術は進歩しており、特に建築分野で顕著です。高層ビルが立ち並び、トイレには温水洗浄

便座が付いています。帰国したら日本料理を宣伝したいと思います。最初は食べにくかったので

すが、慣れてくるととても美味しかったです。日本料理は衛生的で高品質、そして健康的です。 

 

・最も印象的な視察先は大阪城でした。来日する前は、日本は全ての分野が進歩していると思っ

ていましたが、日本は自国の文化財や文明を大切に保存していました。全ての場所できれいな環

境を保っており、道路や橋の上でもゴミがありませんでした。そして、日本人は親切でお互いに

助け合って、他人の物を欲しがらないのです。帰国後、今回得られた知識、特に日本の伝統文化

や技術及び素晴らしい環境について、家族、親戚、友人、地域の人々、そして Facebook、Twitter、

Instagram 等を通じて広めていきたいと思います。 

 

・日本はとても技術が進歩している国であり、仕事や生活に対して責任を持っています。また日

本は長い歴史を持っている国で日本文化も素晴らしく、人形浄瑠璃や和太鼓は面白かったです。

最も印象的なのは、日本はとても綺麗で衛生面で他の国とは異なることです。南淡路市には美し

い景色があり、自然の観光名所も多く保有しています。吉備大学のカリキュラムは淡路島の農産

物を向上させ、地域の生活レベルの向上に貢献していると感じました。 

 

7－3．チャイニーズタイペイ・グループ（訪問地：大阪府、兵庫県） 

・日本は、大変礼儀正しい国であることに気づきました。最も印象深かったのは、私たちがホテ

ルを出発する時に、毎朝ホテルのスタッフが車のテールランプが見えなくなるまで手を振り、お

辞儀をしていたことには大変驚きました。また、私たちが箸を床に落とした際にはスタッフがす

ぐに気づいて新しい箸を持ってきてくれました。「時間を守る」ということは、日本人にとって「習

慣」になっています。これは私たちも学ぶ価値があります。なぜなら「時は金なり」で、私たち
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にそれを浪費する理由はないからです。日本には私たちが学び、真似をすべき多くの優れた点が

あります。時間を守ること、礼儀、真面目さ、自己に対する厳しさなど全てに敬服します。これ

らの「習慣」を心に刻み、自分の習慣とし、周囲の人に知らせ、このような規律正しく美しい日

本にまた来たいと思います。 

 

・日本に来て、日本人は細やかで気遣いが行き届いており、思いやりがあることに気づきました。

食事中に食器を落とした時、スタッフは数秒も経たないうちに新しいものを持ってきてくれまし

た。日本のトイレは使う人が快適に使用できるよう便座が温かくなっていて、トイレットペーパ

ーも再生紙を使っています。毎回食事前には両手を徹底的に消毒します。ご飯を食べる時には、

安心して健康な状態で食べることができました。日本のサービスが全てにおいて細かく行き届い

ていて、遠方から来た私たちは大変感動しました。 

 

・日本訪問中に最も印象深かったのは、時間を守ること、衛生的であること、そして日本人の態

度です。環境も大変好きでした。日本の観光における取り組みも素晴らしいです。地域の名産や

特色、伝統に対して大変力を入れており、現代的要素を伝統文化の中に活発に融合させています。

歴史のある文物の保存が素晴らしかったです。私は帰国後、日本で目にした礼儀正しさを共有す

るだけでなく、大変興味深く感じた日本文化をもっと理解するようにしたいです。鳴門の渦潮の

美しさには目を見張るものがあり、撮影の題材として非常に適していました。太鼓のパフォーマ

ンスでは、子どもたちが高いレベルでリズミカルに演奏ができることに大変驚きました。手足を

大きく伸ばし、表情や音楽に打ち込む姿や気品に感動を覚えました。台湾に帰ったら太鼓につい

てもっと深く研究して鑑賞したいと思います。また、今回のプログラムでは日本を理解して知る

ことができただけでなく、他の国の特色や温かさも知ることができました。「多くの本を読むより、

多くの道を歩いたほうがいい」という言葉の意味を今はっきりとわかったような気がします。今

回のプログラムの成果はとても大きかったです。 

 

7－4．インドネシア・グル－プ（訪問地：大阪府、兵庫県） 

・色々な国から来た人たちと知り合うことができ、何人かと仲の良い友達になれたことが一番印

象に残りました。毎日色々な場所に行き、他国の人たちと関係を強くすることができました。来

日前には知らなかったインドネシアにはない日本の技術についても学ぶことができました。日本

独特の食べ物を食べる多くの機会を得ることもできました。思い出に写真を撮りました。今回の

訪問で環境、文化、色々な国から来た人たちの性格、日本の歴史や技術などを実際に自分自身で

見ることができ、とても貴重な体験をすることができました。 

 

・アジア国際子ども映画祭のために日本を訪れたことは大変印象に残りました。自分の国と比較

して、非常にハイテクな日本の技術やインフラにとても感心しました。日本人が交通ルールをき

ちんと守り、時間を守ることなどは日本人の良い点だと思います。私が観た人形浄瑠璃など日本

には独特な文化もありました。 

 

・とても印象に残った事は、歩行者信号が赤であれば、通行する車がなくても信号が青になるま

で待ってから道を渡る日本人の姿です。日本滞在中には、1 回も車のクラクションの音を聞くこ

とはありませんでした。日本人は良い人たちで、私のような外国人に対しても親切でした。 

 

7－5．ラオス・グル－プ（訪問地：大阪府、兵庫県） 

・帰国後は日本人の生活様式、例えば年長者への敬意を表し、目上の人に会った時にお辞儀する

といった日本の習慣をラオスの友人に教えてあげたいです。日本が短期間で高度成長を達成する

ことができた理由、そして近代化された日本の様子をラオスの人たちに伝えていきたいです。ラ

オスが国家として発展するために、日本から様々な良い点を学んでいけたらいいと思います。 

 

・日本の文化や習慣を知ることができ、感銘を受けました。食事の前には「いただきます」、食事
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が終わった後は「御馳走様」を言います。ゴミの捨て方にも「ゴミの分別」というルールがあり

ます。一番感激したことは、日本人の外国人に対するおもてなしです。心のこもった礼儀正しい

マナーです。また日本人はとても気さくでした。建物やビルの上から見る日本の町並み、多くの

建物の秩序のある景観、紅葉は私の心を和ませてくれました。 

 

・このプログラムに参加することが出来たことを、私は非常に嬉しく、誇りに思っています。何

故ならたくさんの国から来た人たちと交流し友達になり、お互いの文化を紹介しあうことができ

たからです。ラオスに帰国したら日本で訪れた様々な観光地のことを色々な人に伝達し、日本の

事を友人や先生などに話していきたいと思っています。 

 

7－6．マレーシア・グループ（訪問地：大阪府、兵庫県） 

・僕が最も驚いたのは、日本人の態度と文化です。皆とても親切で、誰かが困っていたらためら

うことなく助けようとしてくれます。茶道の体験は今まで経験のないものでした。また、日本の

文化の中の芸術と工芸も最高水準です。人形浄瑠璃の上演を成功させるための技量には本当に感

嘆しました。人形は美しく、しかも創造性豊かに製作されています。鳴門海峡の渦潮は不思議で

謎めいた美しい奇跡です。機会があれば、また日本に来たいです。 

 

・海外に出るのは今回が初めてでした。小さな村に住んでいる私たちは外の世界の様子を知らな

いので、日本に行くことができるなんて考えてもみませんでした。自分の国では得られない多く

の経験ができて、日本に来ることが出来たことに本当に感謝しています。日本は静かで清潔で、

本当に大好きです。初めて日本の学校に行った時、生徒たちがとても親切に手助けをしてくれた

ことに驚きました。日本の学校では様々な活動が行われていて、学校が退屈な場所でないところ

が好きです。日本の学校で勉強できたら嬉しいです。 

 

・帰国後に共有したい事は、日本の気候が寒かったことと、楽しくてハッピーな気分になったこ

とです。また、日本文化はとても素晴らしく、魅了されました。日本人は周りの人すべてに対し

てとても親切でしたし、町は非常に清潔です。日本の学校は、学生たちもスポーツが好きで、と

ても良いと思います。。私もぜひ日本の高校で勉強したいです。日本にいれば、たくさん友達がで

きます。私は日本が好きです。帰国したら日本での経験を毎日懐かしむと思います。 

 

7－7．モンゴル・グループ（訪問地：大阪府、兵庫県） 

・日本に来て多くを学びました。日本人の友好的で温かい雰囲気や、決まりを守ることが素晴ら

しいと思いました。例えば、日本では運転手は白線上に駐車すべきであればそこに駐車します。

モンゴルに帰ったら、全ての人々が互いに気持ちよくコミュニケーションできるよう助けたいと

思います。全ての人々に規則や決まりを守るようにすることはできなくても、自分の身の回りの

人々が気持ちよく接する事ができるように規則や決まりを守るようにして行きたいと思います。 

 

・多くの友人ができました。もう帰らなくてはならないと思うと辛いです。日本の人々は友好的

で親切で、聞いたことにはいつも優しく答えてくれます。わからなければ、絵を描いてでも一生

懸命に答えてくれました。このプログラムに参加して、自国だけでなく他国にもたくさんの友人

ができました。 

 

・帰国した瞬間から、会う人すべてに親しみを込めて挨拶できるようになると思います。身近な

人々には、タバコを吸う場合には吸殻入れの近くで吸うように言います。車のクラクションは、

事故を防止するためだけに使用するように言います。そのことが浸透すれば、いつか私たちの国

も日本のように友好的で、文化的な国になると考えています。 

 

 

7－8．ミャンマー（訪問地：大阪府、兵庫県、徳島県） 
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・大阪では素敵な建物が並んでいますが、道には数人しかいないので、日本人は勤勉で仕事を優

先しているのであまり出歩かないのかと少し不安を感じました。私が思った通りであれば、日本

人はロボットになってしまうのではないか、日本人に暖かい心があるのかと不安でした。しかし

大阪城で日本人と出会ってすぐ日本人の暖かい心を感じました。私たちに親しい眼差しで、満面

の笑顔を向けてくれました。私たちが写真を撮っているのを見て手助けをしてくれました。日本

人は規則正しいので、ブッフェで食べ物を取る時やお手洗いへ行く時も並びます。規則正しいこ

とは愛国心があるからと気づきました。地震災害から復興した日本人を尊敬します。人と未来防

災センターを見学した際に、日本人の強い気持ちを感じました。その上、日本人は責任感の強い

国民です。日本は大変発展しているのに関わらず、人々は自国の文化を大切にしています。人形

浄瑠璃を見た際に、文化を大切にし誇りに思っていることが人形を操作している人たちの顔に表

れていました。帰国後、日本人の精神を友達や親戚に伝えたいです。そして、景色や建物など目

に見える美しさだけではなく、日本人の綺麗な気持ちや規則正しさなども伝えていきたいｙと思

います。素晴らしい景色や建築物は作れますが、暖かい心は作ることができません。価値のある

ものは心の中から作られたものです。帰国後、日本人の心の中からあふれ出てきた測り知れない

暖かい気持ちについてできるだけ伝えて行きたいです。 

 

・日本で気づいたことは日本人の規則正しさと清潔さです。日本人は仕事をする時も責任感が強

いです。私たちに温かいおもてなしをしてくれました。レストランから帰る時、車が見えなくな

るまで手を振って見送りをしてくれたことが未だに私の心に残っています。また、日本の高等学

校に交流に行った際には日本の学生が温かく迎え挨拶をしてくれて、いろいろ手助けをしてくれ

たことに驚きながら嬉しく感じました。大阪城の美しさと綺麗な紅葉の景色も楽しみました。食

事に関しては、新鮮さが重要なことを理解しました。最後に、日本は阪神大震災で多くのものを

破壊されましたが、短期間で復興できたことを大変羨ましく思いました。 

 

・日本国民の責任感の強さを見習いたいと思いました。多くの場所で美しい自然の景色を見るこ

とができました。時間を守ること、規則正しく生活すること、交通規則を守ることを学びました。

日本の伝統文化も面白かったです。自国の文化を大切に守っている日本国民の精神を学びました。

地震災害の被害を最小限にする建設基準を定めていることを学びました。日本の素晴らしい建築

技術を見習うべきだと思いました。帰国後は、家族や友達が興味を持つように説明したいと思い

ます。最後に、私たちを日本へ招待し、何不自由なく過ごせるよう配慮してくれた関係者の皆様

に心より感謝します。 

 

7－9．フィリピン（訪問地：大阪府、兵庫県、香川県） 

・私は昔からマンガが大好きです。日本に来て最も印象的だったのは、本屋のマンガ本の多様さ

です。本屋にはマンガがジャンル別に陳列してあります。フィリピンには日本の有名な漫画（ワ

ンピース、デスノート、ドラえもん）しかありません。日本のマンガを読めるいい機会でした。 

 

・最も印象深いのは日本人の時間厳守と秩序です。私たちが訪問する施設を事前に準備し、訪問

先がキャセルになった場合は代替プランを用意します。この規律が周囲環境の清潔さと秩序につ

ながっていると思いました。フィリピンとは違い、夜１０時で人気が消えて静まり返ることには

驚きました。私は日本の伝統と慣習が好きです。例えば人形浄瑠璃がそうです。大阪城はとても

美しかったです。 

 

・日本人の規律はすばらしいです。彼らの時間厳守・整理整頓などは、日本が世界屈指の先進国

になった要因だと思います。私は自国の人に日本の生活様式を伝えたいです。日本は技術分野で

非常に進歩しましたが、環境破壊をしたり社会生活を除外することはしていません。先進技術を

使い、便利な公共輸送機関である「新幹線」を建設したり、地球問題の解決に尽力したり、災難

時の通信手段を強化したりしています。 
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7－10．シンガポール（訪問地：大阪府、兵庫県、香川県） 

・「人と防災未来センター」を訪問して、日本のインフラについて理解が深まりました。どのよう

に日本人が減災をしようとしているか、組織がどのように将来の災害に備える人々を助けている

か学びました。 

 

・人形浄瑠璃が最も素晴らしかったです。美術工芸・人形遣い・浄瑠璃語りはとても楽しかった

です。仲間の芸術専攻の学生たちに紹介したいと思いました。皆の視野が広がり、更に舞台芸術

に精通できると思います。 

 

・シンガポールは歴史の浅い小さな国で、紅葉した木々の広がりや、渦潮など美しい自然風景が

ありません。日本は季節があり冷涼なので、屋外を散策したり景色を眺めることが一番楽しかっ

たです。撮影した写真や自由時間の思い出を、家族や友人に伝えたいです。また、日本人のおも

てなしやサービスには大変感銘を受け、今まで聞いてきた色々な話と合点がいきました。日本は

独特な文化を持っているので、実際に訪れて理解する機会に恵まれたことに大変感謝しています。 

 

7－11．タイ（訪問地：大阪府、兵庫県） 

・日本人が大変友好的であることに感動しました。言葉もかわいいですし、慎み深くフレンドリ

ーです。私たちが知らないことを親切に分かり易く説明してくれます。また日本の文化も私の感

動を増幅させたことの一つです。食文化、生活、お互いの知識を交換し合うこと、これらが日本

に何度も訪れたいと思わせるのです。帰国後は日本で起こった様々な出来事、日本人の気質、生

活様式、文化、観光地の自然、今回のプログラムで生まれたタイ及び海外の仲間との友情をタイ

の人たちに話して聞かせたいと思います。 

 

・日本に来て一番感動したことは、海外の生徒たちに対する日本人の対応です。日本人は皆コミ

ュニケーションをとり、助けてくれます。知り合いでなくても、私たちとコミュニケーションを

とろうと努力してくれました。そのことが日本人の性格は愛らしいと思わせるのです。また、日

本の建築や景観にも感動しました。日本はとても清潔な国です。規律正しく整っています。そし

て重要なことは、先端技術と自然が見事に融合しているということです。日本の家屋は昔のまま

の姿で残されています。日本は、優雅に自らの文化を持ち続けている国であると言えます。人々

は友好的であり、自国の文化を広める環境設備が整っています。帰国後、私は日本で感じたこと

を友だちや家族、知り合いに話して聞かせ、話を聞いた人がこれらの感動に触れる機会を作るよ

うに促したいと思います。 

 

・私は JENESYS2.0 に参加し大変感動しました。タイや他の国の人たちと友達になり、経験を共有

しました。日本人も他の国の人たちも大変友好的でした。プログラムに参加した仲間は全員視野

が広がり、多くを体験することができました。同室の友だちとは人として良いことや、社会に参

加することを学びました。友達は困っている時に助けてくれました。引率者やプログラム関係者

がずっと僕たちのお世話をしてくれました。これらの人たちのことも、今回プログラムに参加し

た仲間全員のことも忘れません。皆が言語コミュニケーションを通して交流しました。プログラ

ム終了後も、連絡を取り合いたいと思います。帰国後は、日本のことを話したいと思います。絶

対にもう一度日本に戻って来ます。文化を学びたいですし、色々な場所を旅行したいです。なぜ

なら、僕は日本のマンガが大好きだからです。友達を連れて何度も訪れたいと思います。このプ

ログラムにもう一度参加したいです。JENESYS2.0 の仲間たちよ、また会いましょう。 

 

7－12．東ティモール（訪問地：大阪府、兵庫県） 

・訪日で得られた知見で帰国後に広めたいことは、日本の科学技術、歴史、文化、そして日本人

特有の気質についてです。それらは、祖国を今よりもっと良くするための手掛かりとなりうるも

のだと確信しています。特に日本の科学技術について広めたいと思います。その技術力は想像の

域をはるかに超えるものでした。日本の歴史にも目を向けました。歴史を知ることこそが外国を
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理解するための最短ルートだと考えるからです。文化については、私は絵画や美術に関心がある

ので、直に触れた日本の画法は今後自分自身の描画技法をさらに磨く上でとても参考になりまし

た。最後に日本人の気性に関して、互いに相手を気遣う習慣や丁重な応接態度に深い感銘を覚え

ました。 

 

・日本に来て、まず東京の空港の広大さに目を見開きました。大阪では今から 180 年ほど前の町

屋や町並みの展示物を見て、興味を掻き立てられました。そこでは、音と光によって朝・昼・晩

の時間の経過が演出され、まさしく屋外にいるかのように 1日の変化を体験できるのです。また、

移動の時に見た紅葉にも感動し、地上 40 階建の梅田スカイビル最上階展望フロアでは眼下に広が

る大阪中心街の眺望に圧倒されました。知的創造拠点ナレッジキャピタルでは、スマートフォン

でかざすと恐竜ディノザウルスが動き出す装置や、屋内野菜栽培施設、その野菜を食べられる店

舗等への見学を通じて先端技術を垣間見ました。それから着物。日本文化に多様な側面から触れ

ることができたと感じています。 

 

・最も印象に残ったことは、高さ 173 メートルの高層ビルを生まれて初めて見て、気分の高揚を

覚えた事です。ナレッジキャピタルの屋内野菜栽培施設にも目を見張るものがありました。過去

から現在まで一貫して保持されている日本人の独創性に触れられた気がします。NHK を訪れ驚い

たのは、震災の数年後に建物の土台に設置された免震装置です。これで強い地震でも倒壊を免れ

ることができます。大地震に見舞われた時の状況は屋内カメラに録画されていました。今回の訪

日を通じて得られた体験や思い出は生涯忘れることはないでしょう。 

 

7－13．ベトナム（訪問地：大阪府、兵庫県） 

・日本はとても綺麗な国で、日本の人々は親切で優しいです。渦潮をはじめ、人形浄瑠璃、偉大

な歴史的建築物など興味深いものがたくさんありました。一番印象深いのは、滅多に見ることが

できない渦潮です。将来また日本に戻り、日本についてもっと理解したいと思っています。 

 

・日本は本当に美しい国で、日本人はとても親切で親しみやすい人たちです。日本の文化は非常

に面白いです。渦潮の現象は独特で素晴らしいです。将来この国にもう一度戻りたいと願ってい

ます。 

 

・空港からホテルに向かうバスの中から外の風景を見る時、あまりにも美しい風景だったので思

わず歓声を上げました。日本人は優しく用意周到で、親切な人々だと実感しました。料理はとて

も美味しく、料理のディスプレイが独特で見た目もとても美しいです。ベトナムに帰国したら日

本で体験したことを友達に話したいと思っています。友達が日本についてもっと理解してくれれ

ば嬉しいです。 

以上 

 


